Acts 13:27



 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the nominative masculine plural articular present active participle from the verb KATOIKEW, which means “to live; to dwell in a place.”


The article is used as relative pronoun with a demonstrative pronoun, which is translated “those who.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that Jews in Jerusalem produce the action of living there.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular proper noun HIEROSOLUMA, meaning “in Jerusalem.”  This is followed by the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the masculine plural article and noun ARCHWN with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “their rulers.”

“For those who live in Jerusalem, and their rulers,”
 is the accusative direct object from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this” and referring to the masculine singular noun HO LOGOS in verse 26 (  = the message of this salvation).  Then we have the nominative masculine plural aorist active participle from the verb AGNOEW, which means “to not know, to be ignorant; to pay little or no attention to, not to recognize, disregard, ignore.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the rulers of Jerusalem produced the action.


The participle is circumstantial.

This is followed by the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the feminine plural article and noun PHWNĒ, meaning “the voice, solemn declaration Acts 13:27.”
  With this we have the subjective genitive from the masculine plural article and noun PROPHĒTĒS, meaning “of the prophets.”

“not recognizing this [the message of salvation] and the declarations of the prophets”

 is the accusative direct object from the feminine plural articular present passive participle from the verb ANAGINWSKW, which means “to be read.”


The article is used as a relative pronoun, meaning “which” and refers to the declarations of the prophets.


The present tense is a durative and descriptive present for an action that began in the past and continues in the present.


The passive voice indicates that the Old Testament declarations about Jesus by the prophets receive the action of being read.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition KATA plus the adverbial accusative of measure, used of distribution (BDAG, p. 512) plus the neuter singular adjective PAS plus the noun SABBATON, meaning “every Sabbath.”  This is followed by the nominative masculine plural aorist active participle from the verb KRINW, which means “to engage in a judicial process, judge, decide, hale before a court, condemn, also hand over for judicial punishment, Acts 13:27.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the rulers of Jerusalem produced the action.


The participle is an instrumental participle, indicating the means by which the action of the main verb is accomplished.

Finally, we have the third person plural aorist active indicative from the verb PLEROW, which means “to fulfill something.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the rulers of Jerusalem produced the action of fulfilling prophecy.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

There are no direct objects for the final participle and main verb, which must be supplied for the English grammar to make sense.

“which are read every Sabbath, by condemning [Him] fulfilled [the declarations of the prophets].”

Acts 13:27 corrected translation
“For those who live in Jerusalem, and their rulers, not recognizing this [message of salvation] and the declarations of the prophets which are read every Sabbath, by condemning [Him] fulfilled [the declarations of the prophets].”
Explanation:
1.  “For those who live in Jerusalem, and their rulers,”

a.  Paul continues with an explanation of “the message of this salvation” from his previous statement.


b.  The message of this salvation is the story of what the humanity of Christ did for the human race on the cross in Jerusalem.  But the story begins with what the leadership of Israel in the city of Jerusalem did to fulfill the statements of the prophets.


c.  The phrase “those who live in Jerusalem” refers to the people of Jerusalem who screamed to Pilate, “Crucify him!”  The phrase “their rulers” obviously refers to the leaders of the Sanhedrin who plotted His death.

2.  “not recognizing this [message of salvation] and the declarations of the prophets”

a.  The phrase “not recognizing this” refers back to the masculine singular word LOGOS in the previous statement.  The people and leaders of Jerusalem did not recognize the message of eternal salvation being offered to them by Christ.  His message of salvation is clearly presented in His statements to Nicodemus in Jn 3:1-18.  The people and leaders of Jerusalem did not recognize Jesus as their Messiah because they did not accept his message of the offer of eternal life by believing in a person who had to die for their sins.  They refused to believe that the Messiah had to die for their sins.  This is summarized by the statement of Isa 1:4, “Alas, sinful nation, people weighed down with iniquity, offspring of evildoers, sons who act corruptly! They have abandoned the Lord; they have despised the Holy One of Israel; they have turned away from Him.”


b.  They did not recognize that He was the Messiah nor His message of eternal salvation, even though Jesus did everything mentioned in prophecy to prove that He was the Messiah.  This is summed up in His answer to the disciples of John the Baptist in Lk 7:22, “And He answered and said to them, ‘Go and report to John what you have seen and heard: the blind receive sight, the lame walk, the lepers are cleansed, and the deaf hear, the dead are raised up, the poor have the gospel preached to them.’”


c.  Not only did the people and rulers of Jerusalem not accept the eyewitness person and deeds of Jesus as the Messiah, but they also did not believe the Scriptures, written by their own prophets.  The main prophecies that were rejected were:



(1)  The prophecies of Isa 53; 61.



(2)  Mal 3:1.



(3)  Psalm 22.

3.  “which are read every Sabbath, by condemning [Him] fulfilled [the declarations of the prophets].”

a.  We have already seen in Acts 13:15 something of the way the Jewish worship service was conducted every Sabbath.  The major feature of this worship service was the reading of the Law and the Prophets.  A section was read from the Torah (the Law of Moses) and a portion was read from the Prophets (the rest of the Old Testament).  Because the Law and the Prophets were read every Sabbath, the people and leaders of Jerusalem had no excuse for not recognizing their Messiah.


b.  The people and leaders of Jerusalem fulfilled the declarations of the Law and the Prophets by rejecting their Messiah and condemning Him to death.



(1)  The entire teaching of the functions of the animal sacrifices in Leviticus point to the sacrificial death of the Messiah for the sins of Israel (and the world).



(2)  Isa 53

53:1 Who has believed our message? And to whom has the arm of the Lord been revealed?

53:2 For He grew up before Him like a tender shoot, and like a root out of parched ground; He has no stately form or majesty that we should look upon Him, nor appearance that we should be attracted to Him.

53:3 He was despised and forsaken of men, a man of sorrows and acquainted with grief; And like one from whom men hide their face He was despised, and we did not esteem Him.

53:4 Surely our griefs He Himself bore, and our sorrows He carried; Yet we ourselves esteemed Him stricken, smitten of God, and afflicted.

53:5 But He was pierced through for our transgressions, He was crushed for our iniquities; The chastening for our well-being fell upon Him, and by His scourging we are healed.

53:6 All of us like sheep have gone astray, each of us has turned to his own way; But the Lord has caused the iniquity of us all to fall on Him.

53:7 He was oppressed and He was afflicted, yet He did not open His mouth; Like a lamb that is led to slaughter, and like a sheep that is silent before its shearers, so He did not open His mouth.

53:8 By oppression and judgment He was taken away; and as for His generation, who considered that He was cut off out of the land of the living for the transgression of my people, to whom the stroke was due? [no one did]

53:9 His grave was assigned with wicked men, yet He was with a rich man in His death, because He had done no violence, nor was there any deceit in His mouth.

53:10 But the Lord was pleased to crush Him, putting Him to grief; if He would render Himself as a guilt offering, He will see His offspring, He will prolong His days, and the good pleasure of the Lord will prosper in His hand.

53:11 As a result of the anguish of His soul, He will see it and be satisfied; By His knowledge the Righteous One, My Servant, will justify the many, as He will bear their iniquities.

53:12 Therefore, I will allot Him a portion with the great, and He will divide the booty with the strong; because He poured out Himself to death, and was numbered with the transgressors; yet He Himself bore the sin of many, and interceded for the transgressors.


c.  Paul’s point to these Jews was that God expected all the things that were to happen to Jesus.  God knew in eternity past that the people and leaders of Israel would despise and reject Jesus as their Messiah.  They wanted a political savior rather than a spiritual savior.  They ignored the fact that without a spiritual savior, no one is qualified to rule with the political savior.


d.  Therefore, Paul is making the point that God had planned for the condemnation and execution of Jesus.  It was a part of God the Father’s plan from eternity past for the salvation of the world, that is, those who would believe in Jesus.


e.  Therefore, the condemnation of Jesus is not something that should cause offense to the Jews, but should be a sign to them of the fulfillment of their own Scriptures.  The condemnation of Jesus as the Messiah is another one of the many signs that He was the Messiah of Israel.
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